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B craTthbe BHUMaHHe COCPEAOTOYCHO HA IBYX U3MCHCHUAX — ACCUMIIAIUUA U TUCCUMWIAINU — U UX

BJIMSIHAHM HA BHEHITHIOO opMy c10Ba. CyIHOCTH aCCHMIISINA COCTOHUT B TOM, YTO KPa3ITHYNTEIbHBIH

NMPHU3HAK 0THOIT ()OHEMBI IEPEHOCHTCS HA COCEHION oHEMY, YTO NPHBOIHUT K ee NPeBPALIeHHI0 B APY-

ryio gonemy»’.

The article focuses on the two alterations — assimilation and dissimilation — and their influence on a
word’s external form. The essence of assimilation consists in the fact that «<a phoneme’s distinctive feature
is extended to another phoneme, which results in its transformation into another phoneme».

Ona, MOXXHO CKa3aTh, CBHUAETEIBCTBYET 00
ONpeeleHHON TOJNEepaHTHOCTH, MPUCYILEH
¢donemarnyeckoir popme crnora. Bmecte ¢ Tem
Takas TOJIEPAaHTHOCTH (QOPMBI clioBa HEe 0e3-
rpaHuyHa; «SI3bIK JenaeT Bce HEOOXOAUMOE
115t 3¢ PekTuBHOTO QYHKIIMOHUPOBAHUSA H
Oeper I 3TOro CTONBKO, CKOJIBKO MOkeT. Ho
OH HE MOXKET B35Th CIMIIKOM MHOTO, M B IIe-
JIOM CJIOBaM MPUXOIUTCS MUMETh Oojiee MU
MeHee WHBapUaHTHBIH BBHIOOP M MOPSIOK Clie-
noBaHus GoHEM Kak 4acTh UX (HopMbI»?. Ac-
CHUMMJISIIHS SIBJISIETCS BaXXHBIM (aKTOPOM B
HUCTOPUYECKOM CTAaHOBJIEHHH (OPMBI CIOBaA, U
B 3TOM CMBICJIE T'OBOPST 00 MCTOPHUYECKOH ac-
cumunsanuu. OOpamaer Ha ce0s BHUMaHHE
OTCYTCTBHE CTPOTOT0 ONpENeTIeHUs] UCTOPH-
YEeCKOW aCCUMHWISIUM B JTMHTBUCTHYECKOH JIN-
Tepatype. Tak, HHOTrIa ee ONpEeneNsoT B OUYEHb
o01eM BHJE, KaK aCCHMUJISALNIO, TPOUCXOIUB-
uryro Ha Oojiee paHHEH CTYIEHH UCTOPHUH SI3bI-
ka®. HexoTopbie ()OHETHCTHI CBSI3BIBAIOT HCTO-
PHYECKYIO aCCUMIIIILIUIO C TAKUMHU M3MEHEHH-
SAMH B XOJI€ UCTOPUYECKOIO Pa3BUTHS A3BIKA,
B pe3yJIbTaTe€ KOTOPBIX OAMH 3BYK 3aMeIIaeT-
csl APYrHM, COCEOHHM B CIJIOBE WJIN IPEIJIOxKe-
HUH, T. €. OTBe4aloT (opmyne «3Byk A 3ame-
el 3BykoM B mopn Bnusinuem 3Byka C»*. He-
cMmotpst Ha To yto [l. JI)KOyH3 cumraer «ynood-
HBIM Ha3bIBaTh TAKOW THUI aCCUMMIISALMU HC-
TOPUYECKUM, AJII TOTO YTOOBI OTTPaHUUYUTH
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€ro OT JPYTuX THUIIOB aCCUMWJIILHU», 00CYyX-
JIAEMbIC M CEMb PEHPE3CHTATUBHBIX CllydacB®
CIIMIIKOM Pa3jMyHBI, MPEKIEC BCETO UMEHHO C
HUCTOpUUYECKON TOYKM 3peHus. C omHOH cTo-
pPOHBI, 3TO ciaydau sugar, nation u nature,
furniture, orpaxaronie GakTbl AHAXPOHUYEC-
Koit (oHONOrHMH, a ¢ apyroi — width [wit6],
handkerchief, used [ju:st] to, B koTopbIx xapak-
T€p aCCUMHWJISILIMM TOT K€, YTO U BO MHOTHUX
COBpeMEHHBIX cioBax. CaMoO BBIWICHEHUE HUC-
TOPHYECKOH aCCUMMJISIIMM TPEArojaraer mpo-
TUBOIIOCTaBJICHHBIN €My CO8peMeHHbIl TUIl ac-
CHUMMIJISILMM, HalleAIINHd NOApOoOHOE omuca-
HHe, Hanpumep, B pabore [[. bpayn®. Dro mpu-
BOIUT K BBIBOLY O TOM, YTO CYIIECTBYET IpO-
OyieMa BbIJENEHUS UCTOPUUYECKON acCHUMMIIS-
IUH U TUIOJNOTH3ALUN ACCUMHUISITUBHBIX SB-
JICHWH B 1eNIOM. BbICKakeM HEKOTOphle c000-
PaXXEeHHsI Ha 3TOT c4eT. 3aMedyaHHe MepBOE.
TpyaHocTh omnpeaeneHus] UCTOPUUECKOH ac-
CUMWJISIMY CBsI3aHA C HESCHOCTBIO TOrO, Ka-
KOH fA3BIKOBOW (haKT ciienyeT MpU3HATHh HCTO-
PUYECKUM, TJle TpaHUIa UCTOPUYECKOTO U He-
ucropuueckoro. Cornamasch ¢ TPaKTOBKOU
sugar u nation xak ciy4aeB HCTOPUYECKOI ac-
CUMUJIILIUM, MOAYEPKHEM, YTO HAJIMYUE ABYX
NPOU3HOIICHUH Yy ciioBa iSsue (¢ s u ¢ §) cBu-
JIETEeNBCTBYET O TOM, YTO aCCUMHJISIIUU 3TO-
ro TUIA BCE €Ile NMPOUCXOIAT B aHTIUNHCKOM
sA3bIKE’ .
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3ameuanue Bropoe. CyIecTBYIOIIME OIpe-
JeTIeHUs] ACCHMMJISIIIMM B LEJIOM U MCTOpHYec-
KOH aCCUMMWJISIIUU B YaCTHOCTHU HEPEAKO Or-
pPaHUUYMBAIOTCS CIAy4YaMH BIHSHHUS APYr Ha
Ipyra CMEXHBIX 3BYKOB. OJHaKO UMEHHO MpH
HCTOPUYECKOM CTAHOBIICHHH CJIOBA aCCHUMH-
JANUS MOXET NefiCTBOBAaTh HA PACCTOSHHH,
pacmpocTpaHssicb Ha HECMEKHBIE CETMEHTHI.
(B pycckoM si3blke B JaHHOM CIIy4ae TOBOPAT
0 MEXKCIIOroBoW accummisanuu.) Tak, Hampu-
Mep, CJIOBO ueueguya ABisieTcs: Oojee MO3IHUM
00pa3oBaHUEM, NMPOUCXOAAIIUM OT coueguya
4yepe3 youesuya BCIEACTBUE MEKCIOTOBOM ac-
CUMWIIIMHK ¢ © 4 > y : y. CioBo mushroom B
MO3JHEM CpEeAHEe-aHTIMHCKOM OBLIO M3BECTHO
B (opmax musseroun, musheron (ot (ct).-¢p.
mousseron), a B8 XVI B. mosBuiace popma
musherom BcieacTBHE PErpecCHBHOI acCUMMU-
JS0EM M...N > m...m. B TepMuHONOrnUecKoMm
OTHOIIEHHH UMEET CMBICT TOBOPUTH O KOHMAK-
MHOU N OUCMAHMHOU aCCUMUTIAIUSAX, TPENIo-
JIaraloluX COOTBETCTBEHHO aCCHUMMISITUBHOE
BIIUSIHUE CMEXKHBIX W HECMEXKHBIX CETMEHTOB.

3ameyanue Tperbe. CylnieCTBEHHBIM NpeN-
CTaBJIIETCS] Pa3IMyeHue COOCTBEHHO @oHemu-
yeckou, He HaxOIsILIeH oTpakeHus B rpadu-
YeCKOM O0JuKe, U (hoHozpaghuueckoi, T. €. 3By-
KOBOI C MOCJEAYIOIUM OTpa)keHHeM B rpadu-
Ke, accuMmwIsinuid. Takoe MpoTHUBOIOCTaBIIE-
HUE MOXET OKa3aTbCs MPOAYKTUBHBIM U JUIS
MOHUMAaHHS COOTHOLICHUS OUAXPOHUYECKOI
(ucropuyeckoit) u cunxponuueckoti (COBpeMeH-
HOM) acCUMHUJIAIUH. JIHaXpOHHYECKHE acCHMHU-
JSAIUS ¥ AUCCUMIUIALUS TUITUYHO Peasn3yIoT-
cs B (hoHorpauyeckort opme, Korma 3BYKO-
BbIC U3MCHEHHUSl «IEepeBeAEHBI» B Ipaduuec-
Kre. ACCUMUJIITUBHOE M3MEHEHHE N B M 1O
BIHMsSHUEM mocieayromux ryousix f, b, p Ha-
IIJIO COOTBECTBYIOLIEE OTPa)KEHUE B HaIMcCa-
Huu cno comfit (cp.-anr. confyt, u3 crapo-¢p.
confit, confite), imbrue (paunnue Gpopmsr enbrewe,
enbrowe u3 ct.-bp. embruer, embrouer), imperfect
(cp.-anru. inperfit u3 ct.-dp. imparfait), impress
(B cp.-aHTN. Takxe €N- u3 crT.-dpp. €m-,
impresser). B pycckoM si3bIKe CIIOBO opoep, W3-
BecTHOE co BTopoil monoBuabl XVIII B., BoC-
XoauT K natuH. ¢prdd, pox. ¢rdinis, BuH.

drdinem «psig», «mopsIIOK», «IOKHOCTD IEH-
TYpHOHa»; MEKCIIOroBasi ACCHMWISILAA p | H >
p . p IpOM30IUIA HA 3amaJHOEBPOINEHCKOI
HOYBE.

BonbmMHCTBO 3BYKOBBIX M3MEHEHHUH Kaca-
IOTCS TTOCIIEIOBATEIBHOCTEH CErMEHTOB, T. €.
SIBIISIIOTCS CEKBCHYUATbHbIMU, & U3 CE2MEHMHbIX
MU3MEHEHUH PacnpoCTpaHEH THII, CBS3aHHBIN C
cummuukanue apppukarsl. CekBeHIIHAIb-
Hble M3MEHEHHS Yallle BCETrO MPEACTABISIIOT
c000# acCCUMHIIAINIO, CIIOCOOCTBYIOIYIO YCH-
JeHuio 3 QEeKTHBHOCTH apTHKYISIHMH TTOCPE-
CTBOM YINPOLICHUS APTHKYJIATOPHBIX JIBHIKE-
HUI U TIPEICTaBICHHYIO YETHIPbMS OCHOBHBI-
MH THOAMH: NapuuanbHas (YacTHYHAast) accu-
MUJAIUS, TMajJaTadu3anus, Ha3adu3anus |
yMIsyT. [lapyuanbras acCUMHISALUSA, Kacaro-
mascsi Mecta M crocoda apTHKYIALUH, SBIIS-
eTcs pacHpOCTPAaHEHHBIM H3MEHEHHEM, KOTO-
poe co BpeMEHEM MOKET TepeiTH B momas-
nyto (monHyr) accuMuisinuo. Huxe npuso-
JSITCSL TIPUMEPBI U3 JIATBIHA M HUCIIAHCKOTO, Jie-
MOHCTPHPYIOIIHE yIoa00JeHNEe HA3aJIbHOTO
3ByKa IOCIIEYIONIEMY COTJIACHOMY IO TIpH3HA-
Ky MecTa apTHKYJISIMK: Jp.-kci. semda > cosp.
uct. senda ‘rpoma’; panHmit nat. inpossibilis >
Oonee mo3aHmit nat. iMpossibilis ‘HeBo3moxk-
HBII’®. ACCHMUJISIIIMS IO TMPU3HAKY crocoba
apTUKYIAUHN (aCCUMHIIAIUS Ha3aJlbHOCTH)
MOJKET OBITH MPOJEMOHCTPHPOBAaHA HA MpPU-
Mepe M3 JpeBHE-aHTIHMICKOro s3bIKa: paHHUI
ap.-anrn.  stefn > Gonee mo3aHME Ap.-aHTII.
stemn ‘ctBox (mepeBa)’. B ciemyrommx HTanb-
SIHCKUX CJIOBaX B3PBIBHOW COTJIACHBIN ITOJHO-
CTBIO YMOAOOJISETCS CICAYIOLIEMY B3PBIBHOMY,
JIEMOHCTPHPYS CIIydail TOJHOW aCCUMUIISLIUH:
nat. octo (c= [K]) > ut. otto ‘Bocemp’; mnart.
septem > wurt. sette ‘cemp’; maT. damnum > wur.
danno ‘moBpexaenwue, yuiepo’. Iaramanuzayust
cBsi3aHa ¢ A(PPEKTOM, KOTOPBIN MEPEAHUE TIac-
HBIC W TMajaTajbHbIA rai] [j] THnu4HO OKa-
3bIBAIOT Ha BEISIPHBIC, AJIbBEOJISIPHBIC U JICH-
TaJbHBIC B3PBIBHBIC COTJIACHBIC, Jeas X Me-
CTO apTHKyJIsinHuH Oojee manaranbHbIM. [la-
JaTanM3anMs 4acTO OKa3bIBAETCS MEPBBIM
marom mpoiecca appuKanuu — U3MECHCHHS,
Ip¥ KOTOPOM IaJIaTau30BaHHBIC B3PBIBHBIC

290



JelicTBHe acCHMMJISILIUY M TUCCUMIIALIMM TPH MCTOPHYECKOM CTAHOBJIEHUH (DOPMBI C/10BA

npeBpamaioTca B adpdpukarel: jart. centum
[K] — crapo-dp. cent [ts] ‘corns’; mat. medius
[d] — ur. mezzo [dz] ‘nonoBuna’. Haszanuzayus
CBfA3aHa C TeM Ha3aJbHBIM 3PPEKTOM, KOTO-
pBI Ha3albHBIM COTIACHBIA OKa3bIBACT Ha
CMEXHBIA T'TacHBIA. DTO U3MEHEHHUE, ¢ IIOCie-
OyIoUmed yTpaToil Ha3albHOTO COTJIAaCHOTO,
MPOUCXOANIIO B MOPTYTadbCKOM U (paHIy3c-
KOM. Ymiasym TpeacTaBisieT cO00W BO3MACH-
CTBHE IJIACHOTO WMJIM TJIaiija OJHOrO CJIoTa Ha
TJIACHBIM OPYroro, oOBIYHO MpenuIecTBYIOMIE-
ro ciora. YMISAYT, B pe3yibTaTe KOTOPOTO
MOSIBIISIIOTCSA Or'yOJIGHHBIE TJIAaCHBIE TIEPEAHEro
psna [y] u [D], ceirpan BaxkHYI pojib B JpEB-
HE-aHTJIMICKOM M SIBIISIETCS MCTOYHHKOM He-
peryjsipHbiX (OpM MHOKECTBEHHOTO UHCIIA,
TaKMX Kak goose/geese m mouse/mice B coBpe-
MEHHOM AHTJUHCKOM SI3bIKE. YMIISAYT CBHJE-
TENBCTBYET O TOM, YTO, XOTSl aCCUMMUJISILNUSA, T10-
BUIUMOMY, HanboJiee pacnpocTpaHeHa B CIy-
yae CMEXKHBIX CETMEHTOB, OHAa MOXET TaKXKe
JefiCTBOBaTh Ha PACCTOSHUMU.

[Ton nuccumunsLME MOHUMAETCs «3ame-
Ha B CIJIOBE OJIHOTO WJIM JIBYX OJMHAKOBBIX HIIH
CXOJHBIX 3BYKOB JPYT'MM, MEHEE CXOIHBIM».
CumuTaercs, 4TO IHCCHUMUIISIIUS TOPAa3go Me-
Hee paclpocTpaHeHa, YeM acCUMMISLUS. DTOT
TUI W3MEHEHUs TUIUYHO BCTpeUYaercs, Korjga
B HEMOCPEICTBEHHON OJM30CTH OKa3bIBAIOTCS
JIBa CXOIHBIX 3BYKa, TPYIHBIX U apTHKYJIS-
nuu uian BoctpusaTus. CiaoBo anma ‘mayma’ w3
MO3JHEH JIaThIHKU, Hanmpumep, ObL10 MoxuQu-
UPOBaHO B alma B mcmaHCKOM BO H30ekaHUE
IBYX COCEIHHMX Ha3aJlbHBIX coriacHeiX. [lo-
n00HO acCUMMJISILNHU, NHUCCUMUISLUSA TOXKE
MOKET ACWCTBOBATh HA PACCTOSHUH, Paclpo-
CTpaHssIChb Ha HECMEXHBIC CErMEeHTHI. Tak, Ja-
TUHCKOE CII0BO arbor ‘mepeBo’ mpeBpaTHiioch
B arbol B ucnanckom u B albero B uransaac-
KOM, TeM CaMbIM H30€THYB IOBTOpPEHHUE Cer-
MeHTa [I] B cMeXHBIX ciorax. ¥ pycckoro cio-
Ba Oaun (Ip.-pyccK. OuHB) CTapIIel SBISIIACH
(dbopma mauHb, a OSBICHUE 6 00BICHIETCS KaK
pE3yNbTaT TUCCUMWISALUA M...H > O...H. Clo-
BO irocep (u3 Hunepa. vleugel) B pycckom si3bi-
Ke BIIEpBBIC MOSBUIOCE B (hopme ¢hrrocens, a
MOSIBIICHUE p OOBSICHAETCS KaK pe3yibTaT AWC-
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CUMWISIIIVHA A...71 > J1...p. VIHOrIa nepexoaHbie
(hOpMBI MOTYT JUTUTEIILHOE BPEMSI COXPaHSTh-
cs B IuTepaTypHOM si3bike. CIOBO spmapka
HEMEIIKOTO TPOUCXOXKJAcHUS (COBP. HEM.
Jahrmarkt, 10CIOBHO «EKETrOMHBIH TOPT, PbI-
HOK»), U3BECTHOE B PYCCKOM sI3bIKE C Hayana
XVII B., B AuTEpaTypHOM SI3BIKE JIOITO COXpa-
HsU10Ch B opMme spmanka. A. C. Ilymkun ymor-
pebisin spmonka wia apmanxa. Y JI. H. Toin-
croro B «KopHee BacuibeBe» BcTpeuaercs
apmonka. «Ctapblil 4anslidi OblT BeCh B Ty Mart-
Ky, kKotopyto KopHeit 3a rog g0 cBoero yxozaa
MIpUBEN C Apmonku», a B «KpelepoBoil coHa-
TE» — SAPMAHKA. «...3aTOBOPUIIM CHaYalla o Iie-
Hax, O TOPrOBIIe, TOBOPWIIH, KaK BCETa, O TOM,
kak MoOCKBa HBIHYE TOPTYET, IOTOM 3aroBO-
punu o Hwxkeroponackoit sapmanxe».
Pe3ynbTaThl aHa/M3a CIOBAPHBIX JaHHBIXC
MpEeNCTaBICHB HUXe B 000OIEHHOM BHJIE.
I/ICTOpI/I‘leCKaH aACCUMUNAYUA OUCMAKMHO20
muna B aHTIMICKOM SI3bIKE OXBATHIBAET TaKWE
ciosa, kak February, lapis lazuli, munnion,
mushroom. Ilpu 3TOM MOXHO BBIAETHTH Clie-
nytomue: r...l > r...r (February), I...r > 1...1
(lapis lazuli), n... I >n... n (munnion), m...n >
m...m (mushroom). Bo Bcex ciydasx HabJro-
JlaeTcs TporpeccuBHast accuMuisius. Cioydau
MCTOPUYECKON OUCTAaKTHOW OucccumMunayuu B
AHTJIMICKOM sI3bIKEe OXBaThiBaroT colonel,
gallery, fugleman, marble, laurel, purple,
mulberry, belfry, random, ransom, brimstone,
peridot, tabard, taper, pebble, sash, artichoke.
Beimenstores cnenyoomuye ANCCUMUIATHBHbBIC
mognenu aucrantaoro tuma: |...1 > r...1 (colonel),
I..1>1..r (gallery), r...r >r...I (marble,
laurel, purple), r...r > L...r (mulberry, belfry),
n...n > n...m (random, ransom), n...n > m...n
(brimstone), t ...t > d...t (peridot), t...t > t...d
(tabard), p... p >t ... p (taper), p ...p > p...b
(pebble), sh...sh >s...sh (sash), ch...ch> t...ch
(artichoke). PerpeccuBHBIN XapakTep IMCCH-
musiouu orMmedaercs mist colonel, brimstone,
peridot, taper, sash, artichoke, a mporpeccus-
weiii — masa gallery, marble, laurel, purple,
mulberry, belfry, random, ransom, tabard,
pebble. Kak BHIHO, B HCTOPHYECKOM CTAHOB-
JeHUU (GOpPMBI aHTIIMICKOTO CIIOBA JUCTAKT-
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Has JTUCCUMUISANMS UrpaeT Oosee 3HAYUTEIh-
HYIO pOJb, YeM IHUCTAKTHAs aCCUMUISAIUS.
ComocTaBieHHEe WHBEHTApPS aCCHUMHISITHBHBIX
W TUCCUMUJISITUBHBIX Tap aHTJIMUCKUX (OHEM
MO3BOJISICT TOBOPUTH O BOBJICUCHUHU B JAHHBIC
MPOLIECCH CISAYIOMNX OOLIMX MapHBIX (oHEM:
@r.d>rorlor>ldur.r>r.. Lr...r>
l.r;(2m..n>m...mun...n>n...m,n...n>
m...n.

B pycckom si3piKe mpuUMepaMu HCTOpHYEC-
KOU KOHmMaxkmHoul accumunayuy SBIsSIOTCA: CII0-
BO i, Y KOTOporo ¢opma ¢ uy MOoIyduiach 3
wimy BCIICACTBUE MPOTPECCUBHON ACUMMUIISIIMN
wmu > *cvm-jan; ceadvba u3 ceamvba (0T csa-
mame) u Ap. Clnydan UCTOPHYECKOU accumu-
JAYUU OUCMAKMHO20 MUNA B PYCCKOM SI3BIKE
OXBaThIBACT TaKWE CJIOBa, KaK banbec, Oypoa,
bamapes, bpesno, debenvlil, Oesepwb, Opebedenn,
Opebeseu, Opsabavlll, KaHOAbl, Kamopad, KIOK,
KYyMbIC, 0poep, NAHUKAOUNO, Cenumpd, menepb,
moxapbs, ganepa, gervdgebenv, ueuesuya,
wiauwika. BBIICTSIOTCS CIEAYIONINE aCCUMUIIS-
THBHBIC MOJICIM JUCTAKTHOTO THIIA: COTJac-
HBIE — 0 1 M > 6 @ 6 (banbec), p : v > p : p (op-
aep), 12 H > . H (HaHuKagwio), ¢ 1 6 > ¢ : ¢
(penbadedbens), ¢ @ u > u @y (deueBuna), ¢ : w >
w : w (mamka); raacHele — a : e > a : a (bara-
pesi), € e > e e (neBeps), 0 : e > e : e (upebes-
), e . a > ‘a:a (npsbnbii), € e > e e (Te-
nepb), 0 : 6> a : 6 (ToKaps), 0 : 6 > a : 6 (hane-
pa). TIporpeccuBHBINA XapaKTep acCUMUIISAIUN
HaOmonaercst B 6anbec, opdep, henvoghedens,
bamapes, a perpecCUBHBIA — B HAHUKAOUTO, Ye-
yeguya, WawKa, deeepsb, opedeseu, Opsaobiil, me-
nepw, moxapy, (panepa. O6paTM BHUMaHKE Ha
TO, YTO B OTJIMYHE OT COBPEMEHHOTO PYCCKO-
ro JUTEPATYPHOTO MPOUZHONICHUS, TAC CIY-
YaeB aCCHMUJISIIIUM TJIACHBIX «OOBIYHO HE ObI-
BaeT, TaK KakK, 3a CPABHUTECIBbHO HEMHOTHMHU
HCKITIOYCHUSAMH, BHYTPU MOpdeM HET ux cTe-
yeHusn»!l, mpU HCTOPHUYECKOM CTaHOBJICHHH
PYCCKHX CIIOB OTMEYAaeTCsl AMCTaKTHas (Mex-
CIIOroBast) aCCUMUJISAIIUS TJIACHBIX (B Oamapest,
oesepw, Opebesau, Opsonvlil, menepw u ap.). Kpo-
Me TOrO, €CJIH B COBPEMEHHOM DPYCCKOM SI3BIKE
«aCCUMUJISIIIUS SIBIASETCS TJIaBHBIM 00pa3oM
pErpecCUBHON U Kacaercs B OCHOBHOM pado-
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ThI TOJIOCOBBIX CBSI30K»'%, TO MCTOpUYECKas
ACCUMMJISIIIMSA MOXKET HOCHUTH KaK MPOrpeccHB-
HBIH, TaK U PETPECCUBHBIA XapakTep.

I[IpumepoM HUCTOPUUECKOU KOHMAKMHOU
ouccumunayuu (IPUHATHIA PYCCKUIl TEPMHH —
«MEXCIIOrOBasi TUCCUMHIISALHI») B PYCCKOM
SI3bIKE SBISETCS CIOBO Oambd, KOTOPOE B CBO-
ell coBpeMeHHO# (popMe M3BECTHO CO BTOPOW
yerBept XIX B. B dopme dam oHO BecTpeua-
ercs B JIOKyMEHTaX IEeTPOBCKOTO BPEMEHHU H
IMPUMEPHO B TOM ke cMbicie. Ero Bo3BomaT k
roJutanackomy (royi. dam — «mioTuHa», «Ha-
CBITIb», «MOJI»), @ TAKKe K HeMeIKoMy (HeM.
Damm) win mBeackomy (mBem. damm) cio-
BaM. KoHIlOBKa —m6(a), BEpOSTHO, BO3ZHHKIIA
Ha PYCCKOH TOYBE BCIEACTBUE THCCHMUISIINN
MM > MmO, 0COOGHHO TPH BOCIPHITHH 3TOTO
HEMELKOT0 HMJIM IIBEACKOTO CIOBa B KOCBEH-
HBIX magekax (sem. poxa. ea. Damm(e)s). Uc-
TOpPHYECKAS OUCCCUMUNAYUA OUCTNAKMHOZO
Mmuna B PycCKOM SI3bIKE OXBATBIBACT TaKHE CIIO-
Ba, KaK apmens, bacypman, baxpoma, 6eponioo,
36e30a, mapeamey, MUHO2d, HAIUM, HUBEIUPO-
eambv, neibMeHb, nepenei, pyiv, xamdxca. Vzme-
HEHUE p : p > p . 1 Ha IOYBE MEXKCIIOTOBOH JTHC-
CUMIJISIIMU YacTO BCTPEYaeTCs B TOBOpax
(Hanp., nporyoe < npopydv) U B 3aUMCTBOBaH-
HBIX cJIoBax (Hamp., apmeib TIOPKCKOTO IPO-
UCXOXJICHUs). BBIIEIsIOTCS ClIeqyIONie Iuc-
CUMWISITUBHBIE MOJIEIN THCTAKTHOTO THUIA:
M m> 6 m(6axpoma, bacypman), Z:Z2>Q:Z
(3Be3ma), N : N >r:n(mapramemn), #:H> M H
(MuHOTQ, TENBMEHB), K : K > 1 . m (HAIHM),
| :1>1:n (auBenuporars), N : n > 1 :n (mas-
JWH), 2 .1 > p ;o (nepenen), p i p > p . (pyib,
dbeBpainp, aprens). [IporpeccuBHas AUCCHMU-
TS ICHCTBYET B OTHOIICHUH CIIOB HAIUM,
HUBEIUPOBAMb, PYIb, Qedpanb, apmeib, a Per-
peccuBHag — B OTHOIIGHUH Oaxpoma, bacyp-
MaH, 36e30a, Mapaaney, MUuHo2d, nelbMeHb, nas-
nuH, nepenen. COIMOCTaBIGHNE WHBEHTAps ac-
CHMWIATHBHBIX M IUCCHUMIIITHBHBIX Tap pyc-
CKHX COTJIACHBIX (D)OHEM BBISBIISICT TPHU TIepe-
cekarormxcsi 30HbI: (L) pinw >pipun:n>rin;
@ar:u>u:inul:l>l:nn:n>1:n;3)6:m>
6:6uMiM>06: M.
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